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Direct Goals: 

1. Nurture independent learners. 

2. Develop critical thinking skills. 

 

Indirect Goals: 

1. Nurture Love for learning. 

2. Appreciation of the Torah’s depths and scope. 

3. Love for Hashem. 

 

Introduction: 

1. The Torah is a Treasure Island, wherever you dig you will find treasure! 

2. You need about 9-10 tools for this exploration.  

1. Letter and  

2. Nekuda Recognition,  

3. Blending,  

4. Reading Accuracy,  

5. Reading Fluency,  

6. Knowledge of Sherashim,1  

7. Prefixes,  

8. Suffixes,2  

9. Basic Dikduk rules.3 Ideally you also want to know  

10. Trop. 

3. The single most powerful tool for finding the treasures is ‘Guided Questions.’ 

4. Mashal of King and palace and hidden treasures - Torah Sh’bichtav and B’al Peh.4 

5. The Torah wants you to ‘own’ it, not just inherit it. Then the treasures are valuable, 

precious to you. 

 
1 In the full training of Language Acquisition, Lashon HaTorah (Building Block #1) we list the 303 most frequently re-

appearing words in Chumash Bereishis which will give a student over 80% mastery of the vocabulary in all Bereishis and 

a range of 65-80% of the remainder of the entire Chumash. This list is available in flash cards format from 

www.breakthroughchinuch.com. 
2 There are 46 prefixes and suffixes to master. We divide them into 4 colored banners based on Rabbi Winder’s Lashon 

HaTorah program.  
3 These first nine ‘tools’ are covered in the 4 DVDs on Lashon Hatorah and most importantly in the Dikduk Workbooks of 

Rabbi Yehuda Winder (718-471-7426). 
4 This is described on the DVD accompanying this document. Briefly, it refers to a king who wishes to give all his treasures 

to his only son. However, instead of gifting them all, the king decides the prince will value the inheritance if he works for 

it. So the king designs a perfect palace and gives his son a tour. He claims there is not a single imperfection in the entire 

palace. If, however, the prince notices a floor tile lower or higher than the remaining floor, he should know that is 

deliberate, it is meant as a clue that if he digs behind the tile he will find treasure. So too, with any other apparent mistake 

in the design. The King is Hashem, His only son is Klal Yisrael and the palace is His perfect Torah. Any seeming 

misspelling, grammatical inconsistency, irrational flow of a sentence or problematic Pshat are all clues indicating treasure 

is hidden there. (Baal Shem Tov on the Torah). 
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Step #:5  
 

1. Split class into Chevrusos6 

 

2. Translate each individual word in the Passuk. For Example:                              

Gen.6:9.  ֶאת־ָהֱאֹלִקים ִהְתַהֶּלְך־ֹנחַ  ְּבֹדֹרָתיוֵאֶּלה ּתֹוְלֹדת ֹנַח ֹנַח ִאיׁש ַצִּדיק ָּתִמים ָהָיה . 

 

3. Isolate new words.  

When translating each word, any new words not found in the 303 Sherashim will be 

isolated.  

Show the children where they can find the translation of new words, either in:  

A. A dictionary,  

B. A translation from their growing vocabulary in Taryag Mitzvos, or  

C. An English translation.  

D. As a last resort, ask the rebbe  

(Note: In our example, the only three words in this verse not found in the 303 

Sherashim are: את ,תמים, and 7.(נח 

4. String the words together to translate the entire verse, to identify the Pashut Pshat 

of the Passuk. Between the different Chevrusos, they may come up with something 

like the following translation, write it on the board:  

These are the children of Noach, Noach was a completely righteous man in his 

generations, Noach walked with Elokim. 

 

 
5 Please note, the numbering of the steps in this document may differ slightly from the DVD Teacher Training Video by 

one or two numbers but all the points are covered both here and in the DVD Training Video. 
6 Obviously, this is not applicable if home schooling, then the teacher or parent will work as a partner to the student. 
7 The word ‘Noach’ does not need translation, the other two words would need the Rebbe to explain their meaning. 

However, if the Rebbe is trained in Al Pi Darko, he will know to ask the children to find the answer themselves, i.e. 

asking the students “where else does the word תם appear in the Torah and Taryag Mitzvot?” For example, we find 

Avraham is instructed to be Tamim (Gen.17:1 -  ַָתִמיםי ֶוְהֵיה ִהְתַהֵּלְך ְלָפנ . Also, Yaakov is described as (Gen. 25:27) -  ְוַיֲעֹקב
ָּתםִאיׁש  . Also Dev. 18:13 - ים ם ה' ֱאֹלֶקיָך ָּתִמִ֣ ִּתְהֶיה ִעִ֖ . Also, we are instructed to only bring a Korban which is תמים, without 

any blemish, מום, see Lev. 1:3 -   ַיְקִריֶבּנּו ָּתִמיםִאם־ֹעָלה ָקְרָּבנֹו ִמן־ַהָּבָקר ָזָכר . Also, in taryag Mitzvot, number 336 one must 

only bring a Korban which is ָּתִמים. See also Mitzvah #444 of the Parah Aduma which had to be ָּתִמים as in Num.19:2 

הְּתִמימְָָוִיְקחּו ֵאֶליָך ָפָרה ֲאֻדָּמה  . 
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5. Identify how many parts there are to the Passuk  

(Mashol: Hashem came to you last night and these are the 1-4 messages He 

communicated!8)  

You might decide there are 3-4 different messages. for example:                                           

                                                                                                        ֵאֶּלה ּתֹוְלֹדת ֹנחַ  .1
                                                                                                        ֹנַח ִאיׁש ַצִּדיק .2
                                                                                            ָּתִמים ָהָיה ְּבֹדֹרָתיו .3
 ֶאת־ָהֱאֹלִקים ִהְתַהֶּלְך־ֹנחַ  .4

 

6. Ask if there are any questions about the spelling of a word/s in the 1st part, 2nd 

part, 3rd part of the verse. Have them write down their questions, possibly for future 

research/publication. 
 

7. Ask if there are any questions in the Pshat. 

 

8. Ask if there are any questions on the Grammar of part 1, then of part 2, then of 

part 3 & 4. 
 

9. Compare the Parts of the Passuk.  

Compare part 1 of the verse to part 2.  

A. Is there any extra information in part 2 that adds to part 1?  

B. Is Part 2 explaining part 1?  

C. Does part 2 have a different message altogether than part 1?  

D. Is part 2 adding new information, or  

E. Is part 2 strengthening a point in part 1? The point of this exercise is to have the 

children pay closer attention to how the passuk is structured. This will gradually 

train their mind to search for treasure, knowing there is treasure to be found.  
 

10. Contrast the differences between part 1 and 2. What is the relationship    

      between part 1 and 2? (Steps 9 and 10 may be beyond the intellectual maturity  

      of the students, if so, skip to step 11. If you are teaching older grades or high  

      school, these steps are more relevant). 
  

 
8 This is fully explained in the DVD version. 
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11. Record any questions the class asked, and then ask them for their answers.  

      Record those answers (possibly for future research in Rishonim addressing  

      their very questions and answers! Or for publication of the class research, or for  

      taking the students to the Menahel or Rav of the Kehilla once a month as a  

      class trip. 
 

12. Ask questions to open the children’s panoramic view of Chumash, the  

      Macro Picture. For example: 
 

12.A. Where else do we find this word - “ּתֹוְלֹדת.” or this phrase אלה תולדות?                    

A.1  Gen. 5:1 -  ָדםָא   ּתֹוְלֹדתֶזה ֵסֶפר ,                                      

A.2. Gen. 2:4 - ַהָּׁשַמִים ְוָהָאֶרץ ֵאֶּלהָתֹוְלדֹות ,                                                 

A.3. Gen. 37:2 - ַיֲעֹקב יֹוֵסף  ֵאֶּלהָ׀ָֹּתְלדֹות                                                                                                 

A.4. Gen. 25:12 - ִיְׁשָמֵעאל ֶּבן־ַאְבָרָהם ֲאֶׁשר ָיְלָדה ָהָגר ַהִּמְצִרית ִׁשְפַחת    ְוֵאֶּלהָֹּתְלֹדת
                                                                                                          ָׂשָרה ְלַאְבָרָהם                            

A.5. Gen. 25.19 - ִיְצָחק ֶּבן־ַאְבָרָהם ַאְבָרָהם הֹוִליד ֶאת־ִיְצָחק  ְוֵאֶּלהָּתֹוְלֹדת                                                                                                         

A.6. Gen. 36:1 - ֵעָׂשו הּוא ֱאדֹום ְוֵאֶּלהָֹּתְלדֹות                                                                                             

A.7. Gen. 36:9 - ֵעָׂשו ֲאִבי ֱאדֹום ְּבַהר ֵׂשִעיר ְוֵאֶּלהָֹּתְלדֹות                                              

A.8. Gen. 11:27 - ֶּתַרח ֶּתַרח הֹוִליד ֶאת־ַאְבָרם  ְוֵאֶּלהָּתֹוְלֹדת  

 

12.B. Where else do we find a name being repeated beside נחָנח? For example:9      

          A.1  Gen. 22:1 -  ָהםַאְבָרָהםַָאְבָרַָוִּיְקָרא ֵאָליו ַמְלַאְך ה' ִמן־ַהָּׁשַמִים ַוּיֹאֶמר   

          A.2. Gen. 11:10 -  ֶּבן־ְמַאת ָׁשָנה  ֵׁשםֵָׁשםֵאֶּלה ּתֹוְלֹדת  

          A.3. Gen. 11:27 - הֹוִליד ֶאת־ַאְבָרם  ֶּתַרחֶָּתַרחְוֵאֶּלה ּתֹוְלֹדת        
         A.4. Gen. 22:11 -   ַוּיֹאֶמר ִהֵּנִני   ַאְבָרָהםַָאְבָרָהםַוִּיְקָרא ֵאָליו ַמְלַאְך ה' ִמן־ַהָּׁשַמִים ַוּיֹאֶמר  

          A.5. Gen. 46:2 -   ַוּיֹאֶמר ִהֵּנִני    ַיֲעֹקבַָיֲעֹקָבַוּיֹאֶמר ֱאֹלִקים ְלִיְׂשָרֵאל ְּבַמְרֹאת ַהַּלְיָלה ַוּיֹאֶמר  

         A.6. Ex. 3:4 -  ַוּיֹאֶמר ִהֵּנִני  ֹמֶׁשהָֹמֶׁשָהים ִמּתֹוְך ַהְּסֶנה ַוּיֹאֶמר ַוִּיְקָרא ֵאָליו ֱאֹלִק  

          A.7. Shmuel I, 3:10 -   ְׁשמּוֵאל   ְׁשמּוֵאלַוָּיבֹא ה' ַוִּיְתַיַּצב ַוִּיְקָרא ְכַפַעם־ְּבַפַעם           
          A.8. Ruth. 4:18 -    הֹוִליד ֶאת־ֶחְצרֹון  ָּפֶרץֶָּפֶרץְוֵאֶּלה ּתֹוְלדֹות                                                                                                                                                                                                               
 

12.C.  Where else do we see the names of Noach’s sons? (Gen. 5:32, 9:18, 10:1)  

           (which begs the question what is the Torah revealing by repeating this  

           information in this verse? This may be a possible research project). 
 

  

 
9 You could ask if any of the children or chevrusos want to research why sometimes the word ‘Toldot’ is spelled with a Vav 

and sometimes without the Vav, and record their findings. You could ask which student or chevrusa wants to explore why 

sometimes the Torah writes ְֵָאֶּלה ּתֹוְלֹדתו  with a Vav at the beginning and sometimes just ֶּלה ֽתֹוְל֧דֹות  without the Vav at the ֵאֵ֣

beginning. 
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12.D. Where else does Hashem call Noach a Tzadik? (Gen.7:1) Which will beg  

           the question what is being added the second time that is not included in the  

           first description. Again, this could be a possible ‘chevrusa research project.’ 

 

12.E.  Where else do we see Hashem praise Noach? (Gen. 6:8) 
 

12.F.  Who else is called תם in the Torah? (Yaakov Gen. 25:27), (Iyov.1:1). 
 

12.G.  Who else is called Tzadik in the Torah? Dev. 32:4 (Hashem is a Tzadik) 

 

12.H.  How many years are between Noach’s birth and the death of Shem?  

           Direct the students to look at the History Time Line materials to explore the  

           answer (Noach was born in 1056 and Shem (the last of his three sons to die)  

           died in 2158 = 1,102 years. Shem was born in 1558. Noach died in 2006.  

           Have the students check this on the time lines. 
 

12.I.   Who of the Avot and Imahot lived in this time span?  

           Answer: Avraham, Yitzchak, Yaakov, Sarah, Rivka. You want the children  

           using the time line materials to explore this. 
 

12.J.   Where is this Passuk in the History Time Line?  

           This passuk spans the life to Noach and Shem so it actually starts with  

           Noach who is mentioned in Parshas Bereshis (Gen.5:29) and Shem is  

           mentioned in Lech Lecha (Gen. 14:18, Malki Tzedek was Shem, the son of  

           Noach, see Rashi). In Parshas Toldos, Rivka went to the Bes Medrash of  

           Shem to inquire as to the reason behind her extremely painful pregnancy  

           (see Rashi on Gen.25:22). So the answer is that the life spans of Noach and  

           Shem last through Bereishis, Noach, Lech Lecha, Vayera, Chayey Sara  

           and Toldos, 6 Parshios!. 
 

12.K.  Where is this Passuk Geographically?  

            Mostly Mesopotamia, show the children where Mt. Ararat is located and  

            the Shinaar Valley where Noach lived.10 
 

12.L.   Is there a time lapse between this Passuk and the previous Passuk  

            (Gen. 6:8). 
 

12.M.  Is the information in this Passuk known elsewhere?  

            If yes, what does this Passuk either add - מוסיף, reveal - מחדש or reinforce -                                                                                                                                                                                                                                                                

 ? מחזק            

 
10 Ralbag on Gen.11:1-9, even Noach agreed to the building of the Tower which was in the valley of Shinaar. See Rabbi 

Avigdor Miller’s book ‘In The Beginning’ page 186. 
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12.N.   Are there any Taryag Mitzvot in this verse?  

            If yes, which one/s? Emuna11, Emulate Hashem12, Yirat Hashem13, Ahavat  

            Hashem14, Peru Urvu15, Ledabek bo16, Tamim Tihyeh17, Teshuva.18 

 

12.O.  Which Parsha Picture Cards are described by this passuk?  

            See the parsha picture cards for chapters 5, 10, 11. 
 

12.P.   Which Parsha Picture Cards are covered by the life span of Noach till  

            the death of his son Shem?19 
 

13.  Do same process (steps 2-12) with next verse. 
 

14.  Continue this process for each sequential verse till you get to the next  

       Petchucha or Setuma.20 

 

15.  Ask the students to summarize in their own words that Parsha/paragraph.21 

 

16.  Once students know how to follow the sequence of steps 1-12, you can: 

       A: Invite the Chevrusas in class to prepare the next passuk on their own.  

       B: Invite the gifted students to prepare a number of Passukim or a new   

            Parsha22on their own.  

       C: Invite the students who need to go slower to work on a Passuk of their  

            choice. 

This method (of giving the class responsibility to prepare the Passukim themselves using 

the template of steps 1-12) will free you from ‘teaching’ the whole class so you can work 

with the children one-on-one (true Al Pi Darko!). This model of learning can also free 

 
11 Mitzvah #1 in Taryag Mitzvos.  
12 Mitzvah #11. 
13 Mitzvah #5. 
14 Mitzvah #4. 
15 Mitzvah #125. The verse says "these are the children./generations of Noach...” 
16 Mitzvah #12.  
17 Ramban and Smag count “Tamim Tihyeh” Dev. 18:13 as one of the 613. 
18 Mitzvah #75. 
19 In other words, in question H above, we saw that from the birth of Noach till the death of his son Shem, there is a span of 

1,102 years. So now the question is to identify which picture cards reflect this time period. The answer is the cards from 

Chapters 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14 (Malkie Tzedek was Shem who came to meet Avraham after his victory in the 

First World War in chapter 14) and 25 (Rivka went to Shem to inquire about the unusual pain of her pregnancy. 
20 The Sefer Torah has no chapter breaks. Each weekly reading is divided into paragraphs known as Petuchos and Setumos, 

indicating the sub-topic of a major topic and a new topic. See Rashi to Vayikra 1:1 who explains the purpose of these 

breaks in paragraphs. 
21 Many Chumashim today have a summary of the parshios within each Petucha and Setuma. See the table of contents of 

Rabbi Aryeh Kaplan’s Living Torah and how he divides every Petucha and Setuma and gives each paragraph a title. This 

can be useful to the rebbe guiding the children to come up with their own summary line for each paragraph. 
22 Meaning from Petucha to Setuma (not a week’s Sedra). 
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you from frontal teaching and allow you to walk around the class in case they need 

direction while you observe them working. 
 

The intent here is for you to give the vast majority of the ‘learning work-load’ to the 

children instead of the teacher being responsible to ‘teach’ everything. 
 

17. Once the chevrusa session is over, invite them share their conclusions on: 

A. How to translate the verse,  

B. How many parts they identified and  

C. Their analysis of those parts.  

D. Let them share their questions and speculative answers.  

Discuss the findings of the groups and write them on the board. 
 

18. If a teacher has the time to prepare the passukim carefully, he/she will be able  

      to direct the students to the Rishon the students were מכוין to.23 

 

19. The obvious follow up to their conclusions will be you guiding them to find the  

      answers inside the mefarshim where they will see their questions or answers in  

      Rashi, Ramban, Seforno, Radak, etc. You are helping them forge a direct  

      relationship with primary sources.  Now go to step 12 and ask them panoramic  

      questions as demonstrated above in step 12. 
 

20. Arrange periodic visits to the Menahel or Community Rav or Rosh Yeshiva to  

      address questions and answers the class was unable to find in their research.  
 

21. Consider printing the classes questions and answers as a year book or pamphlet  

      for publication to gift parents and grandparents. 
 

22. Now do a self-check: Did you fulfil the original goals of this lesson?  
A. To nurture independent learning? 

B. To Nurture critical thinking?  

C. And in the indirect goals, did the lesson nurture a love for Torah, it’s depth, 

beauty, breadth? 

D. Did the lesson help nurture a deeper connection to one’s identity as a Jew, one’s 

people and... 

E. One’s love for Hashem and seeing how much Hashem loves us? 

 

 

 הצלחה רבה ! 

 
23 If the teacher cannot prepare, that is fine because this type of learning is collaborative where the teacher is showing we are 

all digging together for treasures on ‘Torah Treasure Island.’ 
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Check list of 16 steps for children to follow on their own. 

1. Select a Chevrusa. 

2. Translate each individual word in the Passuk. 

3. Any new words which you do not know the translation of, either look in:  

A. Dictionary 

B. Similar word in Taryag Mitzvos 

C. An English translation.  

D. (as a last resort, ask the rebbe). 

4. String the words together to translate the entire Passuk and write down what you think 

is the Pashut Pshat of the Passuk. 

5. Identify how many parts there are to the Passuk. 

6. Write down any questions you have about the spelling of a word/s in the 1st part, 2nd 

part, 3rd part of the verse. 

7. Write down any questions you have on the Pshat of Part 1, then of Part 2 and lastly of 

Part 3 of the Passuk. 

8. Write down any questions on the Grammar of part 1, then of part 2, then of part 3 & 4. 

9. Compare Parts 1, 2 & 3 to each other: Is there any extra information in Part 2 that 

adds to Part 1?  

A. Is Part 2 explaining Part 1?  

B. Does Part 2 have a different message altogether than Part 1?  

C. Is Part 2 adding new information, or  

D. Is Part 2 strengthening a point in Part 1? 

10. Contrast the differences between Part 1, 2 & 3. What is the relationship between part 1 

and 2 ? (If steps 9 and 10 are too hard for you, skip to step 11). 

11. Tell your rebbe you are ready to share your findings with the class. 

Your teacher should write down your questions on the board and then ask you for 

your answers! Record your answers. 

12. Ask Panoramic Questions. For example:  

• Where else in Chumash do we find this word? 

• Where is this Passuk on the History Time Line? 

• Did any of the Avos or Imahos live during this Passuk? 

• Who else lived in the time of this Passuk? 

• Which Parshios of the Torah are covered by this Passuk? 

• Which Chumash Picture Cards represent this Passuk? 

• Where is this Passuk geographically? 

• Is there a time lapse between this Passuk and the previous Passuk  

• Is the information in this Passuk known elsewhere?  

• If yes, what does this Passuk either add - מוסיף, reveal - מחדש or what message 

does this Passuk reinforce -  מחזק ? 

• Are there any Taryag Mitzvot in this verse? 



10 

13. Go through the same steps for each sequential passuk till the next Petucha or Setuma. 

14. Ask the students to summarize the parsha. 

15. Discuss their findings as a class and direct them to Mefarshim to learn inside the text 

who addresses the students’ questions and answers. 

16. Arrange for periodic visit to the Menahel/Community Rav/Rosh Yeshiva to address 

outstanding questions the class could not find answers to. 
 

Summary: 

1. B’chevrusa translate each individual word. 

2. B’chevrusa, translate the entire Passuk. 

3. B’chevrusa, identify how many parts are in this Passuk? 

4. Any Questions about spelling/grammar of part 1,2,3,4 ? 

5. Any questions on pshat in part 1,2,3,4 ? 

6. Compare and contrast each part. 

7. Record your questions and answers. 

8. Ask questions to open the student’s panoramic view of Chumash. See examples above 

in step #12. 

9. Go through the same steps for each sequential passuk till the next Petucha or Setuma. 

10. Ask the students to summarize the parsha. 

11. Discuss their findings as a class and direct them to Mefarshim to learn inside the text 

who addresses the students’ questions and answers. 

12. Arrange for periodic visit to the Menahel/Community Rav/Rosh Yeshiva to address 

outstanding questions the class could not find answers to. 

13. Self-Check, did the lesson fulfil the original goals? 

Please note, this template is not etched in stone. It may need tweaking for your 

students’ level and indeed, what you, the teacher, are ready for. This method is about 

giving the tools to the students to dig for treasures on ‘Torah Island.’ It is really about 

teaching less and facilitating more learning from the students.  
 

Enjoy the exploration and go slowly! The children are capable of going way ahead of the 

teacher in their exploration and investigation of the passuk, so be ready to be like Rebbe 

Yochanan who admitted he learned the most from his students - "ומתלמידי יותר מכולם" 

(perhaps that’s why he was such an outstanding Amora!). 
 

Hatzlacha Raba! 
 


